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MOBHO-KYJBTYPHA CUMBOJIIKA ITPAIII
(HA MATEPIAJII HAPOJHUX MICEHDb BOJITAP YKPATHH)

Y emammi posenanymo numanns nine60KyIbmMypHOL CUMBONIKI NPAYT 8 HAPOOHUX NICHAX OO12ap — HAWAOKIE nepe-
cenenyie XVIII — XIX cm., saxi npooicusaomv na Ilieoni Yipainu. Ilpoananizosano nusky mpyoogux npoyecis, 32aoa-
HUX Y (PONbKAOPHUX MEKCMaX, AKI OVau 3anucani YKpaincokumu i 6on2apcoKumi O0CTiOHUKAMU 8 OCIAHHI 0ecsimupiuys
XX — nepwi oecamupivua XXI cm. 6 boneapcokux cenuwax Odecvkoi, 3anopizvkoi, Mukonaiscvroi oonacmeii i Kpumy.

Jlna 6oneapcvko2o emuocy npays — ye MONCIUBICTNG BUNCUBAHHA, A0anmayii, camocmeepotceHHs i 6 QizuyuHoMmy,
i 6 memaghizuunomy nnaui. Tomy 6 MOSHIN KapmuHi ceimy Ooneap-nepeceieHyié 80HA NOcioae ocoonuse micye.
Ipayvosumicme — 201068Ha YecHOMA NPEOCMABHUKA POOY, HAPOOY, THOOUHU 83A2A].

B 6oneapcorux napooHux nicusx, AKi 6UKOHY8ANU HAWAOKU DONCAP-MIepANMIE, TTHe8OKYIbIYPHY CUMBOAIKY MAE Xi-
00pobCcmMBo, BUHOSPAOAPCIBO, MEKCMUIbHI pobomu, npucomysanis ivci. Xiibopobcoka npays nocmae 6 KoieKmueHitl
csioomocmi 6oneap K 3acib ouuueHHs 8I0 8CbO20 IUX020, K 8I0POOI’CEHH TOOUHU | HAOTUHULL cnocib po3bazamimu. Bu-
HO2PAOAPCMEO BMINIOE 36 30K 13 NPAOAMBKIGUWUHOIO, NPEOKAMU, € CUMBOAOM dHcummsl. TIpAOinns il mKkaymeo — ye 6usas
MEOpUOI enepaii MoOUNU, CHPAMOBANOIL HA BNOPAOKYEAHHSL XA0CY. [nKoMU 06pOOKA MKAHUKU NEPEMBOPIOEMbCS HA HACHA-
JHCEHHs CIMUXIAMU, WO BAANCTUBO O]l MUX, XMO KOPUCHYBAMUMEMbCS 8U20MO8IeHo piuyto. [Ipubupanns, 3amimanns
30€011bU020 32a0VIOMbCsl 8 KOHMEKCMI 3MiH Y 0COOUCMOMY dHcummi (Hanpuxiao, 3amixcacs 2epoini). Ocobnusocmi npu-
20MYBAHHSL 124CT MAKONC O0360SIIOMb OONCAPCOKOMY eMHOCO8I BUOLIUMU ceOe 3-NOMIJC THULOMOBHO20 MA THULOKYIbIYp-
HO20 OMOYeHHs 3a 00NOMO2010 eMHOCHeYUDIUHUX HAIOKIE.

FBoneapcoki ponvrknopui mexcmu 00iysioms GUHAHHSL MUM, XMO 20MOGUTL 00 CAMONONCEPMBU 3APAOU BUKOHAHHS
6020 0008 513Ky, A0Ce pecyPCHULL 6HECOK TIHOOUHU — 3anopyKa 000poOymy il wacmsi He Jiuuie Maioi poOuHu, a i 6elUKol
boneapcvkoi epomaou.

Knrouosi cnosa: boneapcvka mosa, boneapu 6 Yxpaiui, niHe80KYIbMypono2ia, (onvkiop, npays, MOGHA KapmMuHa
cgimy.
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LINGUISTIC AND CULTURAL SYMBOLS OF LABOR
(BASED ON THE FOLK SONGS OF THE BULGARIANS OF UKRAINE)

The paper is a study of the linguocultural symbolism of the work in the folk songs of the Bulgarians in the South of
Ukraine, those are descendants of the migrants in 18" —19" ¢. We analyze a range of work processes mentioned in the
Jolklore texts recorded by Ukrainian and Bulgarian researches in the last decades of the 20" — the first decade of the 21"
c. in the Bulgarian colonies of Odessa, Zaporizhia, Mykolaiv regions and the Crimea.

The hardworking is an opportunity for the Bulgarian ethnos to survive, adjust and assert itself in the physical and
metaphysical sense. That is why the work plays a special role in the Bulgarian linguistic world image. Diligence is a
dominant dignity of a dynasty representative, a human at all.

We reveal the linguocultural symbolism in such activities mentioned in the Bulgarian folklore text as the tillage,
winegrowing, textile works, cooking etc. The agriculture is having been percepted in the collective identity as a cleansing
of wickedness, as a revival of the human, a steady mode to become rich. The winegrowing manifests the straight entity of
the Bulgarian language island and the ancestral homeland, it symbolizes the vitality. Spinning and weaving externalize
the creative energy arranging the space against chaos. Sometimes working out the cloth passes into a taking up the nature
power, which is important for the people who will use those manufactured things. Cleaning, sweeping are mentioned in the
text in a sustainable relation to the serious changes in the private life — e.g. marriage of the female lead. Cooking also lets
the Bulgarians to distinguish themselves among the societies of other languages and cultures through ethnospecific food.

The Bulgarian folklore texts promise recognizing for everybody who is ready for self-sacrifice in paying his or her
due, because the resource investment of a person is essential for the happiness and prosperity of the both minor family
and the great Bulgarian community.

Key words: Bulgarian language, Bulgarians in Ukraine, linguoculturology, folklore, work, linguistic world image.
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IocranoBka mnpodaemu. Tema mpami, >XKUTTe-
BOT aKTUBHOCTI JIFOJJMHU 3aBKAM Ha Yaci. 3 movarky
PO3BUTKY JIFOJCHKOI IMBLII3AIIl B MpalbOBH-
TOCTI 3alie)Kald IIAHCH BW)KUTH. BMIHHS BHOpSII-
KOBYBAaTH TIPOCTIp MOBKOJIA cebe, pO3MOpPsIKATUCS
HasBHUMU pECypcaMy BHUKJIMKAJIO B CYCHUIBCTBI
noBary, Oa’kaHHsl HACJIi{yBaTH, CTBOPIOBATH iJealbHi
MoCTaTi, Ha SIKI CepeHbOCTATUCTHYHA JIIOJMHA, SIKa
HAJIGKUTh JIO BIJINOBIIHOI CIUILHOTH, Majia O Opi-
€HTYyBaTHUCS. | HUHI, 3BEPTAIOYUCH IO MIUX IKOHIYHUX
o0pa3iB, MO)XKHAa IMOOAYUTH, HACKIIHKH BaXKJIIMBOIO
Oyna mpaus B MarepialbHOMY H JAyXOBHOMY PO3BOi
Hapo.y, SIK 3aKOHOMIPHO BOHA CTaBajla KyJIbTYPHOIO
KOHCTAHTOIO, Ha SIKId TpUMaacsi TOKCaMiCTh OyIib-
SIKOTO €THOCY.

ToMy mpupOAHO, IO KyJBT Mpalli MiaTPUMYBaJIH,
TPAHCITIOBAJTN HOTO BiJl TIOKONIHHS 10 ITOKOJIHHI.
[Ipamio BBa)KarOTh OJHHMM 13 KIIIOUOBUX KOHIIEITIB,
BiI3epKasieHHsIM ceMaHTHKu MeHTanitery (IllepOa-
gyk, 2011: 524). Hapox cknanaB moBYaJIbHI CIOXKETH,
B SIKMX TPYIIBHHKH 3/1€01JIBIIOT0 OTPUMYBAJIN HAro-
pomy, a Jemapi — mictaBanu mokapaHHsi. He € BUHST-
KOM 1 Oonrapu. KokeH eTHOC Ma€e CBOIO CKapOHMITIO
(ONBKIIOPHUX Ta aBTOPCBKUX KAa30K, SIKI YCJaBIIIO-
10Tb mpanboBuTicTh. Cepen Oonrapchbkux  (oib-
KJIOPHHUX CIOKETiB HalBigomimmmu € «JleHuBaTa
HeBsictay («Jlemaua apyxunay), «Koiito He paborw,
He TpsiOBa fa siae» («XTo He Mparroe, TOM He ICThY),
«Mup3emuBusTy («Jlemaumitn), «CnuBH 3a cMeT»
(«CnuBH 3a CMITTSI»).

CraBnieHHst 00JITapCHKOro HapoAy J10 Ipatti BigoOpa-
KEHO W y mpHcniB’six: boe nomaea, ana 6 xowapa me
exapea («bor momarae, ane 10 KOLIApHU HE 3araHsey),
Hckaw nu 0a sa0ewt ¢ 201AMa TbdHcuya, 63emu 2onsama
aonama («Xouenl iCTH BEIUKOI0 JIOKKOIO — BI3bMH
BEJIMKY JIonary»), Kakmo pvuuya nunana, muii 2bpouya
Hocuna («SIk pydeHbka dinajga, Tak 1 CIHMHOHBKa
Hocwiay), Hamva doopo 6e3 nom («Hema moOpa 06e3
noTy»), Pabomama kpacu 1wosexa, mvpsenvm 2o eposu
(«IIpams mpuKpalae JOIUHY, a JIiHb 1icyey), Cyxa nona
puba ne s0e, a moxkpa («Cyxa CHiTHUIT puOU HE iCTh,
yiie Mokpay) Ta inmri (I'puropos, Kamapos).

CrnoBo paboma «upaug, podotay Ooiarapu BKH-
BalOTh y HAMpi3HOMAHITHIINX 3HAYCHHSX B CKIAMI
(hpaszeosoriuHuX CHOJIYK, HapeMiii: 6oxca paboma —
«Ha Bce Boust boxkay, makuea mu mu pabomu — «ochb
TaKi CTpaBwy», He mu e paboma — «HIIOTO co0i», He
e Mos paboma — «HE MOE JIIO», 2redail cu pabo-
mama — «BiIYenwcs, AUBHUCA 3a cO000, poOU CBOI
crpaBu». MOXKHa TakoX TPUTaAaTH HAPOAHY Ka3Ky
mpo te, sk [ocnoap 0:1arocioBisiB pi3HI HApOAM i
Oonrapam micranacs came Ipar — Te, 10 iM BIaBa-
TUMEThCS Kpalle, HiK iHmuM (JlersT Ha pa3mnaHuTe
HapOIHOCTH).

VY 1poMy AOCIHIIKeHHI HTUMETbCA Mpo THX 00JI-
rap, [Ki yepes CKJIaJHi icTOpUYHi 0OCTaBUHU ONUHU-
Jucs o3a meskamu bourapii. OnuH i3 Takux Oosrap-
CHKHX €THIYHMX OCTPOBIB PO3TAIIOBAaHWH B YKpaiHi.
KommakTHi 00iTapchKi TIOCEIICHHS YTBOPIOBAIHCS
npotsiroM XIX cT. BHacHizok Mirpaiii 60iarapcbKux
POAMH 13 3aXOIUIEHMX OCMAHCBKOIO BJIAJ0I0 3eMeb
1o Pociiicekoi immepii, 10 ckiaay sSKOi Ha TOW yac
Bxoquina W VYkpaina (tenepimHi Opecbka, Muko-
naiBcbka, 3amopisbka obnacti, Kpum). Ha Tepenax
KOJIUTITHRO1 ~ ABCTpO-YropiiHu (Ha 3akapriarTi)
TAKOXX MPOXKHMBAIOTh HAIAAKK OOJIrap-repeceseHLiB.
V wiii cTaTTi 30cepeKy yBary Ha Tild yacTuHi 00-
rapchbKol MEHIIMHH, MPEACTABHUKH SKOT MEIIKAIOTh Yy
[Tpuuopuomop’i Ta [Ipuaszon’i.

Bonrapu-mMirpanTH OcenmiIncs CBOTO Yacy Ha THX
3eMISIX, A€ paHillie HiXTO HE XUB. ToMy doBemoCs
JOKJIaJaTh MAaKCUMyM 3yCHJIb, 1100 HEepeTBOPUTH
MYCTeN0-CTeN Ha POIIoUi yriaas, ki 6 MO mpo-
rolyBaTH poAuHy. ToXX HEMae KOTHUX CYMHIBIB, 11O
caMe 3aB3ATICTb 1 HEBTOMHICTE JOIIOMOIVIM IM ajall-
TyBaTUCS Ha YY)KWHI Ta BUPOCTUTH HACTYITHI MOKO-
JIHHS T1IHAME PEACTAaBHUKAMH CBOTO E€THOCY.

[Ipanpamypu Ooirap — MELIKaHLIB YKpaiHU
nepefand HacTY[HUM HOKOJIHHSAM y CIAJoOK Here-
peciuHy HaliOHaJbHY KapTUHY CBITY, YHIKaJbHY
CUCTEMY MOBHHMX 00pa3iB, CHMBOJIB 1 KOHIICIITIB,
SKi BTUTIOIOTBCSA B JKMBOMY PO3MOBHOMY MOBIJIEHHI
i1 moOpe 30epiraroThesl B yCHIN HApOIHIN TBOPUOCTI.
[IpoBigHy poib Yy IEOMY YMMajOMy MAacHBI TEKCTiB
BiZIrpaloTh TPYAOBI NPOLIECH.

AHaJni3 ocTanHix gociaimkenb. Konnent «mpars
craB 00’extom pociimkenns O. Anemnienko, M. Bira-
HoBoi, T. [onnoBoi, T. PamzieBcrkoi, JI. IllepOauyk,
O. I'pymak Ta iHmmx. OKpeMi po3BiIKH MPUCBIICHI
came MOBi Oonrapchkoro (hOJIBKIOPY — HApOTHHUX
Ka30K, [IPUCIIB’ 1B, MPUKA30K — IIOPIBHSHO 31 CIIa M-
HOIO 1HIIMX CJIOB’THCHKUX 1 HECIOB SIHCBKUX €THOCO-
uiymiB. OfiHaK BCi BioMi HaM Mpaili 3 OOITapUCTHKH
HacaMIiepel po3nIsLIaloTh MOBY OOJTap METPOTOIii.
Bonrapceknii MOBHHI OCTpIB Iie HE OyB 00’ €KTOM
creuialbHUX AOCIIIKeHb Ha 1o TeMy. Came ToMy
3000yTOK YKpaiHCbKHX 1 OONTrapchbKUX BUYEHHX, SIKi
CBOTO 4acy BCTUININ 3adikcyBaTé (OJBKIOPHI TeK-
CTH, SIKi BUKOHYBAJIM HAlIaJKU TMEPECENICHINB, Ha-
3BUYAWHO IIHHI, OCKIJIBKA JO3BOJISIOTH MTPOAHAII3Y-
BaTH TPUXOBAaHI B HUX MOBHI CHMBOJU B KOHTEKCTI
TpaauLiiHOI 60JIrapchKoi KyabTYpH, SIKY IPUHECIH 3
c00010 ¥ yCITSIKO MIATPUMYBAIIU 11038 METPOIIOJIEI0
MEIIKaHIl 0OIrapChbKUX KOJOHIH.

00’exkT, MeTa W 3aBIaHHs ui€l myOmaikaii.
O0’€eKTOM JOCHIIKEHHSI CTalld BUCJIOBH, 1110 ITO3HA-
JaloTh PI3HOMAHITHI TpPYIOBI TporiecH B Oonrap-
CBKIii TpauIiiHIi KynbTypi. Sl 00pana mKepenbHOI0
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0a3010 KijgbKa 30ipOK HApPOXHUX IICEHb, SKI BHKO-
HyBaJM i BUKOHYIOTH e€THiuHiI Oonrapu B OnechKii,
3anopi3bKiil, MukomnaiBebkiii oomactsix i B Kpumy. Li
micHi B Apyriit monoBuHi XX Ta Ha modaTky XXI cT.
3i0panm # omyOJiKyBalu YKpaiHCBbKI Ta Oonrapchki
nocnigauku JI. Hoznpina, H. Kaypwman, C. LlBerko,
O. Uepsenko, A. Kicce.

Merta nOCHiIKeHHS MOJSTae B PEKOHCTPYIOBaHHI
MOBHO-KYJIBTYPHOT CEMaHTHKH Ta CUMBOJIIKH TPYIO-
BHX TIPOIIECIB, MPO SKi WAETHCS B HAPOAHMUX ITICHSIX
Oomrap-TiepeceleHIliB, SKi IPOKUBAIOTL B YKpaiHi.

Bukiax ocHOBHOro marepiaiy. AHami3 TEKCTIB
HapOJHMX TMiCEHb, SKI BHKOHYIOTH HPEACTABHUKH
Oonrapcbkoi aiacopu B YKpaiHi, AaB 3MOTy Mpo-
CTeXKHUTH HECHAB’SI3MBUH, ajne 0e33amepeyHuil KyJbT
MpalbOBUTOI JIIOJUHU, JOBKOJA SIKOT pO3rOPTAETHCS
OULTBIITICTE CIOXKETIB. SIK coIliaabHO-ITOOYTOBI, TaK i
JpUYHI, a TTOAEKOIN ¥ Mi(oioriuHi micHI 30IM3bKa
JEMOHCTPYIOTb IIOCTATh FePOiHi a0 reposi, 3alHITHX
Ba)KJIMBOIO CIIPABOIO.

Haponna Mopanb cTBEpaKye, 0 MPabOBHUTICT
Mae OyTH Ha TEpHIOMY MICIli, KOJM 0oOWpaem mapy
JUTSL CTBOPEHHS CiM’'1: «Hu enedaii momama npaznux
Ha 10pOmMo, HAll 21e0ati MOMAMA OIbHUK HA YUKBMA»
(«He nuBucs Ha AIBYMHY Y CBATO Ha TaHIII, aJie TUBUCS
Ha aiBuMHy B OyneHp Ha HuBi») (Kaypman 1: 109).
Xoua JIFouHa, 3 KO Oepelll IUT0, TOBUHHA BMITH
HE JIMIIe MpaIoBaTH, a i po3BakaTucs, To0To OyTH
aKTHBHOIO B ycboMy: Ha xopo nwpea 3aucpasa, na
Huea nwvpea 3axncensa («Y TaHKy IeplIa MOYHMHAE
TAHIIOBAaTH, HA HUBI mHepiua nounHae xarny) (Yep-
BeHKo, 2012: 56).

@DONBKIOPHI TEKCTH JEMOHCTPYIOTH PO3MAITTS
3aHATD, SKI MPAKTHKYBaJIW B TPaAWLIHHUX Ooirap-
CBKHX cellaX. BUTBIIICTE 13 HUX HaTenep 3HUKIH a0o
3a3HasM TpaHchopmarlii, a iHGOpMAHTH, BiJ SKHX
JOCHITHUKY 3aMCYBaJIM MiCHI, YyJIH MPO Li 3aHATTA
BiJl CTApIIOTO MMOKOJiHHS.

Uu me HaWOUIbIIA KITBKICTH IICEHB, SKI BUKO-
HYIOTh HaIaJK{d Oonrap-TepecesicHINB B YKpaiHi,
IOB’s[3aHa 3 XJi0OPOOCHKOI0 Mpaler: caia i b6aba
npyco («cistma 6ada nmpoco») (Yepsenko, 2012: 103),
Ha Husa omuuina («Ha HUBY minvia») (Kaypman 2,
1982: 246), ysan oen Ilena cnonu swcenuna («UiIHHA
neub Ilena cuomum xama») (Yepsenko, 2012: 93),
busonu 6 xapyya enpeenanu («OyHBOIIB y Bi3 3ampsi-
) (Kaydhman 2, 1982: 246).

[Ipawro Ha 3eMili 3MaIbOBYIOTH SIK HAIlMHY 3amo-
pyKy OararcTBa: B OfHiH 13 IiCEHb Tepoi PO3NOBIJAE,
SK CTaB 3aMOXKHUM TocrofapeM. 3a HOro cioBamHu,
CHHH, SIKHX Y POAMHI OyJ0 JIeB’ATEpO, MPUBYHIHCS
0 poOOTH 1 O30JIOTUIIM CBOTO OaThKa: «KYAUX UM
pana nucauu, Kynux um pycu OUgonu, 8 uecmom 2u
noau 3aeedax, 0a tiopam 4epHu yeapu, 0a nPbCKam

arcvama nuieHuyay («s1 Kynus iM O0imux OyHBOMIB, y
YHCTE TOJIE 3aBiB, 100 Opajy YOpHi iU, 3aciBain
KoBTY nieHutro») (Kaydman 2, 1982: 234).

Xi1i60poOCTBO MOCTAE SIK OYHINEHHS Bif] JTMXOTO
MHHYJIOTO, SIK po0OTa, sfKa Ma€ IMEpPETBOPUTU Ha
CBSITOTO HaBiTh PO30IMHMKA: «CUMHY, OCMABU MY8aA3U
nycmo xauoymemeo (...) ma Kynu aucu ousyau, (...)
u 3emu pano Ha pamy, (...) uepHu roeape oa iopewul, u
JACLpmMO dncumo 0a cseur» («CUHY, OOJNHII TIe KIISATE
po30uIIanTBo, Kynu pyanx OyHBOJIB, 3aKWHB pajio
Ha TUIeYe, OPH YOPHI PiUIi, 3aciBail JKOBTE YKHUTO)
(LIBeTko, 2005: 39).

[Ipore Hapoana MyapicTb 3acTepirae U Bix
(anaTu3My y mpati, HAATO KOJH HEMA€E KOMY JOIO-
MoOrTH. B ofHili i3 miceHb MOJIO/Ia KiHKa 3aKianacs
3 TypKamu, 1110 3MOXKE CAMOTYKKH BHXKATH HUBY, SIKY
opaJii TPU OHI TPbOMa IIyraMu. SIKIIO K IepoiHs
HE BIIOPAETHCS 3 POOOTOIO, TO TYPKHU 3a0epyTh i1 y
nojoH. MapuHKa paHO-BpaHIi BHPYIIWIA Ha HUBY
3 HEMOBIISIM 1 cibHYyemo mpenmu, 3aiooa, Mapunke
HUge O0yJCHANA, 0YJiCHANa U cHonu 3aopana, (...) em
5 bvp3ana d0a ude kpasa 0a 0ou. («COHIE TPEMTUTH,
3axoisiuu, MaprHka HUBY JIoKaja i CKUpPTH 3i0pada,
HOCIIMKIa UTH 3 TOJI KOPOBY HOITH»). 3aMyueHa
B)KKOIO POOOTOI0 B JKaxJMBY CIEKY, KiHKa 3a0yna
3a0pary 3 MOJIs CBOTO MaJIeHBKOT'O CHHA, 1 HOro po3i-
pBanu BoBKH (L[BeTko, 2005: 51-52). IIpore B npomy
CIOXETI € TOCHUTH 3po3ymina MeTadopa: abo TH Tpa-
IIOENT Ha ce0e, CBOIO PONIMHY, pifl, a00 OyHen! Morin-
HyTHH (YCYHEHHI1) BOPOTOM, CTaHEMI HOTO paboM.

3rajaHo B IMCHIX 1 BUHOIPAJAAPCTBO, IKE€ aKTUBHO
NPaKTUKYBaIXd OOJIrapHU-MiepecesieHll B MPHUYOPHO-
MOPCBKHX 1 Tpua3oBchkux cremnax: Caduia i myma
kpaii mope n03e («Canuna miBauHa 0171 MOPSI BUHO-
rpan») (UepBenko, 2012: 57). Huni 6onrapu B Ykpa-
HI TaKOX OX0ue BUPOLILYIOTh BUHOTpas, a 14 moToro
CBATKYIOTb 1pugpon 3apesan — CBSITO Ha 4YECTh BUHO-
rpaaapiB i BHHOpOOCTBa.

B Oonrapcekux HapogHHMX MIiCHAX (IKCyeMo i
BHCJIOBH, TIPHUCBsIUEHI cKOTapcTBy. Lle i Bumacanus
xymoou: [llacen mu Towwo wursma («llac Tonrio
arasaT») (Yepsenko, 2012: 87), i goiHHA, W AOTIISIT
32 MOJIOJHSIKOM: 0€8bbi U Kpasu u300uid, 0esbbm
u meayu uznvyuaa («IeB’ATh KOPIB BUIIO1NIA, 1B’ ATh
tessT Butyunnay) (Kaydman 2, 1982: 246). Came miix
yac BHIACaHHS XyHOOHW BigOyBarOTbCS POMAaHTHYHI
MoOAYCHHS TMacTyXa 3 iBIMHOIO.

3HayHe Micie y (POIBKIOPHOMY epProJIEKCHKOHI
Oonrap-nepeceneHITBIOCi A€ IeCUKA NPT HHS i TKa-
IITBA, BKIIFOYHO 3 MICISTKAIIBKO 00POOKOI TKaHWH.
Jonka na nopmu cmyswu, 0sna Kynpuna npuosuiu
(«/loHka Ha BOPOTSIX cHMIiNa, OIMTUH IIOBK TIPSUIa)
(Yepenxko, 2012: 64), Twvkana i [onka npucmsixu
(«Txama Jlonka dapryxu») (Uepsenko, 2012: 88).
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3a nMaBHIMU BipyBaHHSIMH TKaTH JOIUHY HABYUB
cam bor (C/I, 271). TkanrBo CHUMBOJII3yBajO TBO-
PEHHSI KUTTEBOTO IIUISIXY, BIOPSIKYBAaHHS Xaocy 3a
noriomororo moackkux pyk (CH, 278). Ha Biaminy
Bl CXITHUX CJIOB’SIH, IJIS SIKMX IPOIeC TKaHHS OyB
MaiKe CakpaJbHHUM IPOIECOM, a JIO TIPUCYTHOCTI He
JIOITYCKAJIN 9yKHUX, HaBITh Mauyxy 4u cBekpyxy (CII,
274), Gonrapku MO 3aJTy4aTH JIO TKAlbKUX POOIT
CBOIX JaJEKUX POAMYOK, MOAPYI, BIIAIITOBYBaTH
KOJICKTUBHI ITOCHJICHBKH 338 KPOCHAMH.

Ilicns Toro, sk TKAaHWHY OyJI0 BHTKAHO, il
000B’sI3K0BO TIOTPiOHO Oyio BHUOiMMTH. Mienka Ha
opsie cmysuu — 0an0 cu navmuo osauwy («Enenka
Ha Oepesi crosuia, Oie monotHo Oimmay) (LBerko,
2005: 20), I1pu mradume momu, 0emo niamuo osiiam
(«binst roHEX niBYarT, sKi 61IATH TOoJ0THOY) (LIBETKO,
2005: 39). BubintoBaHHS — 1€ HACHICHHS MalOyT-
HBOTO BHPOOY €HEepri€l BoAM (CIOYATKy TKAHUHY
3aHypIOBaJIM Y BOMY), BOTHIO U moBiTps (ii cymmim
Ha COHIIi, oOBiroBanmu BiTpoM). [Ipu 1boMy eHeprito
CTHXIM OTPUMYBaJIM ¥ YYacCHUINl Ta YYaCHUKH MPO-
necy. Hemapma micHi, e 3rajano oOBaproBaHHS TKa-
HHH OKPOTIOM 1 iX BUOMBaHHS — anesuya (Kaypman:
1, 276), omoBigatOTh MPO TMOSBY HOBOI Mapw, CiM’i:
pa3oM i3 peyamMu, SKi CTBOPIOIOTH MOJIOJIATA, EHEPTIit0
CTHXii BOMPAIOTh 1 BOHH CaMmi.

[pans, moB’s3aHa 3 BUTOTOBJICHHSIM HUTOK, TKa-
HUH, Oy/ia Ba)XJIMBOIO 1€ W TOMY, IO JaBaja MOX-
JMUBiCTh Oomalf MiHIMaJIBHOTO 3apo0iTky. [Ipo 1Ie
wnerbes i y micHi: Ocmana Jlonka dysuya cvc 0ge
mu Opeonu Oouuuya. Texcxy eu [ona emudana Ha
xypxa u Ha evpmeno («JIumunacs JloHka BIOBOIO 3
JIBOMa MajuMH JiTkamu. Baxko Oyno ix [loHi poc-
TUTH, MAIOYH JIUIIE IPSAKY ¥ BepeTeHo)» (YepBeHko,
2012: 55).

[Ipo mmuTTs B Oodrapchkiii HapoIHOICEHHIN
nipuiii Hebararo 3rajok. Llel nporiec nmepeBakHO aco-
LIFOETHCS 3 MIJATOTOBKOI JI0 MailOyTHHOTO BECIJLIS:
Myma cuou nym uwvpeen-osn mpanoagun, cu wuil
dapu Kynpumenu, 0a 0apysa C8eKvp U C8eKvpsd, 0d
odapysa 3va6a u umvpsa («JliBaMHA CUAUTH i Yep-
BOHO-OUTMMHU TPOSHAAMH, IIUE Japy MIOBKOBI, 1100
o0napyBaTH CBEKpa Ta CBEKPYXY, 30BULIIO 1 OpaToOBY»)
(IiBetko, 2005: 58).

Jlocuts momraHoBaHa 1 HETBOpYA, IIJIKOM
MOBCSAKACHHA TOOYTOBa TpaIs: O0a uda 3a 0vbpea
cve Ovpsapumu (KIiTy TO APOBa 3 APOBOPYOAMID)
(Betrko, 2005: 30), Mapunxa 06opu memsuie
(«MapuHka 06iiicTs 3amiTanay) (Uepsenko, 2012: 51),
Ana 11 06opu mena, osopu xamo noau («SHa 3ami-
Taja o0iicTs, obikcTs sk oje») (Kaydman, 2: 360),
«Mena i /lona o0eope (..) ¢ memia uumMuupiosa,
¢ kumka 0s1 bocunex» («3amitama Jlona oOificTs
CaMIIIMTOBOIO MITIIOK, OyKeTOM OiTMX BaCHIIBKIB»)

(Kaydman, 2: 361). 3amiTanHs, KpiM CyTO Tiri€eHiYHOT
¢yHK1il, HaOyBaJI0 CUMBOJIIYHOTO 3HAYCHHS — MiTia
YM BIHMK B pyKax JIOAWHU MajH 3[aTHICTb MpO-
rHath Oynb-SIKy HEYHCTY CHJIy 3 XaTu abo oOldcTs,
«suMectn» xBopoOy (CI, 3: 231-235). Kpim Toro,
COH TIPO 3aMiTaHHS BIlyBaB KapJIWHAJIbHI 3MiHU
B kUTTI — Hanpuknaja, Beciurss (CH, 3: 235). Ilix-
TBEPPKCHHSM 3B 513Ky 3aMiTaHHS 3 HaONMKEHHIM
BECUIIJIS € 1 CIOXKETH, B SIKMX JIIBUMHI, KOJIM BOHA TIPH-
Ompae, ITax MPUHOCUTH MTOCIAHHS PO TPUXiJT CBATIB
(Kaydwmamn, 2: 360).

Bonrapceka HapoHa micHs 3ragye ¥ Mpo OpaHHS.
Oco0aMBICTIO LBOTO MPOLECY € HOro HEepO3PUBHUM
3B’S30K 13 MOTOHOIYHOIO cuioto. [epoiHi mpanu
HE BOMa, a Ha pidlli, Jie, 38 JaBHIMHU YsBICHHIMH,
Moru Memkary ayxu. o nosmie nroauHa mepeoy-
Bajyia Oins BOAM, TO OUTBIIAM CTaBaB PU3HK 3yCTpi-
TUCS 13 HeuncTio. Tomy, MImoBIMIK Opeu da nupem,
yepHumu opeu benu da cmaram, oberumu Opeu HepHu
0a cmanam «OIAT TpaTH, 00 YOpPHUH OAST CTaB
OuIMM, OUTUH OISIT YOPHHUM», MOJIOJA KIHKA MOXE
3ycTpitu 3vms — 3mito (Kaydman, 1982: 253).

HewacTto, mopiBHSHO 3 iHIIUMHA TPYITOBUMH ITPOTIC-
caMmu, B ITICHAX 3raIyl0Th IPUTOTYBaHHS ixi. [ epoiHi,
piamie repoi, roTytoTh 000B’I3K0OBO IIOCh aBTEHTHYHE,
oonrapeeke: /la nanpasu zenvruxa («111o6 mpurory-
Baru mHpir i3 kamycroro») (Yepsenko, 2012: 103).
Pasmyuu mu mouxku murunxku («Po3kauait meHi
TOHEHBKO TicTO Ha MiTiHKw») (UepBenko, 2012: 45).

Mununku — e KpyIiia BHITYKa 3 APIXKIKOBOTO
TiCTa Y BUIVISIL 3 €IHAHUX MK COOOK HEBEIHKHX
MYXKUX KyJIbOK-MAMIyIIoK. | xo4ya kpaiHo3HaBui
JDKepera He JaloTh MOSCHEHb LIONO IIi€i CTpaBw,
MpoTe WMOBIPHO, MO PyM SHI MUIUHKU — CHMBOII
CoHIIs, MOXKJIMBO Oy ¥ CHIMBOJIOM €IHOCTI, BaX-
JUBOI K JUIs Maliol poAwHU (B MeXax ocedi), Tak i
JUISL BEJIMKOI POJMHHU OoJrap, sSKi MaroTb TPUMATHUCS
pasoM. 4 desem mvuru 6anuyu («1 1eB’ATh TUCTKO-
BUX MUPOTB 13 TOHKOTO TicTay) (LBeTko, 2005: 46) —
1€ TAKOX TIPO 3B 30K 3 ICTOPHYHOIO OATHKIBITUHOIO,
ne oOanuya momynspHa. [llapeny um seHe yneuu
(«ITicTpsiBe arHs M 3acMaxkuBy) (LIBeTko, 2005: 35),
Je HAeTbCsl MpO HAWMPOCTIIHMHA CrIocid HpUroty-
BaHHS [OWHO 3a0UTOr0 OapaHa — Ha PemIiTI (cKkapa)
YK Ha NpyTi (wuwt) ISt JOPOTUX TOCTEH.

B opniii i3 miceHbh YONOBIK MPOCUTH NPYKUHY:
Hazymeu mu Ovjaeapcka mManddica (KIPUTOTYH MEH1
Oonrapceky crpaBy») (Yepsenko, 2012: 47). Camy
JIEKCeMY Manodca Ba)KKO Ha3BaTH OOJIrapchbKolo,
ajpke BoHa (DYyHKIIOHYe 1 B raray3bkiii MOBi, a 110
Oonrapcbkoi, HalliMOBIpHillIe, 3aMI03UYCHA 3 Typellb-
Kol manga «ika (TMEpEeBaXXHO IS TBAapUH)», IO
MTOXOMIUTH 3 iTamilichkoi mangiare «ictu» lLlikaBo,
IO TePMIiH «MaHOXMCA» B METPOTOii 31€0iIbIIOr0
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o3Hauae 1Ky B3arali, HATOMICTh HaIaJKu Ooirap-
MepeceseHIliB y moOyTi HAa3UBaKOTh ii OBOYCBUM
pary (BEP 3, 2012: 645). CtpaBu 3 11i€10 Ha3BOIO € B
raray3bKiil KyXHi, TOX, MOXJIMBO, BYKUBAHHSI TTOPSIT
13 mawnoddica O3HAUCHHS Objaeapcku Mae Ha MeETi
MiIKPECIUTH aBTEHTHUYHICTh caMe OOJTapChKHUX
peuentiB, aJke B MOJICTHIYHOMY CEPEIOBHIIL
Oy/b-sIKi CrIOCOOW HAIIOHAILHOTO CaMOBU3HAYCHHS
MaloTh Bary.

UactyBaHHA TKEIO IHKOIM OTOTOXKHIOETBCS 3
M000BHUM TTOOAYCHHSIM, TIPO SKE B TEKCTi Oe3moce-
penHbo He ieThes. Tak, y CIoKeTi repoTHs 3aIpoInye
cycizia, OKH YOJIOBiKa HEMA€ BJIOMa, BUXBAJISIFOUUCH:
«Cnamxu cvm mandocu seymeunay («5 cmauHmx
HainkiB HarotyBanay) (LlBetko, 2005: 34).

BapTo 3ragaty Takox i mpo pUTyajgbHEe 3HAUYEHHS
Tki. 3a CBITYCHHSIM IOCITITHUKIB, ¥ c. TepHiBKa Ha
MuxkonaiBmyHI Tiepes BeCUUISIM  POIMYl MOJOIMX
BUKOHYIOTB OOPSII 3amMACKU HA Kpaeast (3aMilllyBaHHS
kopoBaro). Ilpo Te, mo med xaid He TakwWid, K BCi
IHIII, JI3HAEMOCS BXKE 3 TEKCTY IIICHI, sIKy JiB4ara
CIBaOTh Mia Yac 3amimryBanus: C degam cuma 0a
3AcAUM, ¢ 0e8am CUma KyNnpuHeHu, Nnomedxtcoy um
Ooeeam Oynu, desam Oyau xopo uepam («JleB’saTpma
CUTaMH 3aci€eMO, JIeB’SIThMa CHUTAMHU IIIOBKOBHMH,
[IOMIXK HUMH JICB’SITh MOJIOJHIIb, JE€B’ ATh MOJIO/IHIIb
xopo TaHwThy) (LBetko, 2005: 58). ¥ niBoumx
MMCHSX, SKi BUKOHYIOTh Ha Jlazaposoden (y cy0OoTy
riepen BepOHoro Hemisero), JiBUMHY, SKa Ha BUIAHHI,
YYaCHUII — J1a3apKuy — 3aMUATYIOTh: «l omeésna au cu,
mymany, eomesna au cu? Yu mu udeam, mymawy,
eocmu-ceamosnuyu?» («4u rotyBama TH, IiBYHHO,
yu roryBaia? bo mo tebe HayTh, JMIBUMHO, TOCTI-
cearn») (Kucce, 2006: 90). Llum HaromomeHo, 110
niBdrHA OOOB’S3KOBO MOBHHHA MAaTH BJOMa CMadHi
Haifku, 00 Oymb-fKOTO JHS 1i MOXYTh MOCBATaTH,
a MOJIO/Ia TOCTIOIMHS MYCHUTh HE OCOPOMUTHCS TTEPeT
HapeYeHMM 1 HoTo piTHero.

Haponna mopanb 3a0xouye JIOOUHY TPYIHTHUCS
HE 32 BUHATOPOY, a 3 PO3YMIHHSM CBOTO OOOB’SI3KY
Tepe HITUMU JTIOMbMA. B OmHIN i3 TiCEHb YOIOBIK
MIpOTaHsie JIPY)KUHY Yepe3 Te, [0 BOHa HerapHa i 3
HBOTO KEMKYIOTh cycinu. Ilepmr Hixk miTH, KiHKa 0510
5 npame ynpana, enaoko Masane 3amasd, (...) 3a05Ha
bsna Kvoens, s3anpedu npasHy eépvmeny («HaOLIO
OiMM3Hy BWIpana, TNIaJeHbKO HaMacTHiIa, 3acHiIniia
OLTy MUKy, BUTIPSITA @)K 10 TTIOPOKHBEOTO BEPETCHA )
(LIBetko, 2005: 31), ynmM moBepHYyJIa JIFOOOB 1 TOBary
YOJIOBiKa.

[HKONHM HAPOIHI MiCHI AEMOHCTPYIOTh BIPABHICTD
a00 HEBNPaBHICTh TEPOIB y TAKUX CKJIATHHUX 1 TPY-
JMIOMICTKUX CIIpaBaxX SK OYIIBHHUIITBO. 3aepadunu ca
Odesem Oloieepa, 3a2paduiu ca 0edem MoCcmoge, OeHsl
cu epaoam — eeuep ca cunam («llogamu OymyBarn

JIeB’ATEPO TECIAPIB, oYaau OymayBaTH AEB’SITh MOC-
TiB, BICHb OyAyIOTh — yBeUepi BOHH PO3CUIIAIOTHCS)
(IIBeTko, 2005: 31).

[Ipams cuMBOITi3y€e YBIYHEHHSI JTFONCHKOTO KHUTTS,
ocobucrocti. [lopaHeHwWil IOHAK TPOCUTH CBOIX
nmoOparuMiB, MO0 Mmoxbany Mmpo HOro IMOXOBaHHS:
«/o enasa mu (...) wewma usepadsmu (...), 00 Kpaxa
mu (...) noszey nacadsmu, (...) 0o pvka mu (...) Kia-
Oeny ucxynaumuy («B romoBax y MeHe cHOpYIiTh
BOJIOTpaif, y HOrax TOCa/iTh BUHOTPAJIHHK, TaM,
e MOsl pykKa, KpWHHUITI0 Bukomaute») (Ho3mpuHa,
2010: 16). IlosiBa Bomorparo, BUHOTPAIHUKA W KPH-
HUII Ha MICIli TIOXOBaHHS JIFO[UHU HiOW TPOJIOBKYE
KUTTS 11 AyXy, BiH 1 Jaii CIyrye iHIIAM, JAr04u
MIEPEXOKUM HAMHEOOX1IHIIIIe — 3aTiHOK, Xapy 1 BOLY,
TOOTO HABITH MICIISl CMEPTI F'epOH HE MPHITUHSIE CBOTO
CIYXIHHSA, sIKe OYJIO JUIS HHOTO O3HAKOIO 1 CEHCOM
BJIACHOTO iICHYBaHHSI.

BucnoBku. Xoua BiJ mepecesieHHs Ooarap Ha
YKpaiHChKi 3eMJIi MUHYJIO BXKE€ MOHAJ JIBICT1 POKIB,
HalIaJKK 30eperiav YHIKaJbHY JIHTBOKYIBTYPHY
CIIAIIIIHY, YACTHHOIO KO € HapOAHI ITiCHI, AKI B
0oyNrapchkOMy €THOMOBHOMY OCTPOBI TOMYJISPHI i
HUHI. Y MiCeHHI TBOPYOCTI BiIJ3ePKaJIECHO OCO-
OnuBOCTI OoONTrapchKOoi HAIiOHAJTBHOI MEHTAalb-
HOCTI, B sIKiil IIEHTpaJbHE MICIle TIOCiJJa€e mpams Ta
paneao0HICTh. 3 PSAIKIB MEPECEICHCHKOTO (OJib-
KJIOpY OTpUMY€EMO iH(opMaIlifo mpo TpamuIliiHi
3aHITTS OONTapChKOTO COIIyMy — XJIi00poOCTBO,
BHHOTPAZapCTBO, CKOTapCTBO, Pi3HI BHIH TeEK-
CTHUJIBHHUX POOIT.

3rajaHo TakoX CKJaaHi, TPYIOMICTKi, PHU3UKO-
BaHI BHJMU JISUIBHOCTI (HampuKIiaz, OYIiBHUIITBO).
Hanexny momany 3100yBarOTh 1 Taki MOBCSIKICHHI
MIPOIIeCH SIK 3aMiTaHHS, TpPaHHSA, SKi IOB’s3aHi
3 JIOJICHOCHHMH ITOJTiSIMU B KUTT1 Te€POiB (OJpyKEHHS,
CMepTh, pyHHYBaHHS W BiIHOBJECHHS CiM’1 TOLIO).
[TiceHHI TEKCTH CTArOTh JHKEPENIOM CHIIMKIONEIHY-
HUX 3HaHb MPO OONrapchKy TPaUILiiHY KyXHIO, Ha
eTHIYHIH crienudirmi K01 HaroJIONIyIOTh CaMi TIepco-
Haxi. YacTo OMUCH TPYIOBHUX IMPOIIECIB TIEPETBOPIO-
IOTHCSl Ha TIPOMOBHUCTHH 3aCi0 PO3KPHUTTS XapaKTepy
reposi 4 repoini. Ilpamst — MOXJIMBICTD YBIYHUTH
JKUTTSL ONM3bKOI JIIOMWHM, CTBOPUBIIM LIOCH Ha
3rajiKy npo Hei.

[iero myOmiKaIrier0o HE BUYEPIIAHO JIIHTBOKYITh-
TYpHHHA TIOTEHINIal OONTapChKUX IEePECeCHChKIX
MiCeHb, TMPUCBAYCHUX TIpalli SK ETHIYHOMY CHUMBO-
70Bi. Y QonbkIopHUX 30ipKax, MiAroToBICHUX OOJI-
rapuctamu XX — XXI cToniTh, € YMMaao CHOKETIB,
SIK1 He MEHII T1THO NMPE3CHTYIOTh OONTapChbKUil €THOC
HAaTXHEHHHUX TPYIAIBHUKIB, fKi 3MOITIM BWXHTH U
YTBEpAUTHCS Ta NMEpeAaTH HaIlagKaM CBOi HalKparli
HaI[iOHAJIbHI PUCH.
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